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VII. évfolyam. Csütörtök, 1888. márczius 29. 26. szám. 

Megjelemik minden vasár- 
nap és csütörtökön. 

Szerkesztőség és kiadó- 
hivatal: 

Szabó Albert könyvnyom- 
dájában Kézdi-Vásárhelytt, 
hova ugy a lap beltartalmi 
részét illető közlemények, 
mint az előfizetések, hirdet- 
mények, nyilttéri czikkek 

stb. intézendők. 

Nyilttéri czikkek soron- 
kint 10 krért közöltetnek. Politikai, közgazdasági, társadalmi és szépirodalmi hirlap. 

Előfizetési árak : 
a 

Egy évre . 6frt -kr 
Fél évre. . . 3frt -kr 
Negyed évre . 1frt50kr 
Külföldre 1 évre 8 frt-k? 

Egyes szám ára ő kr. 

Hirdetések dija: 
minden egyhasábos gar- 
mond-sorért vagy annak 
térfogatáért 4 krajczár. 
Ezenkivül minden beigta- 
tásnál 30 krajczár bélyeg- 

dij fizetendő. 

Felhivás előfizetésre. 

A ,„Székelyfölde czimü politikai, közgazdasági, 

társadalmi és szépirodalmi, hetenkint 2-szer meg- 

jelenő hirlapra a következő árakkal előfizetést nyi- 

tunk: 
Egy évre. 6 írt - kr. 
Fél évre. 3 frt - kr. 

Negyed évre 1 frt 50 kr. 
Külföldre egy évre Sfrt kr. 

Előfizetési pénzek bármely időben elfogadtat- 
nak. 

Lapunk azon előfizetőit, kik előfizetéseikkel 
még hátrálékban vannak, tisztelettel kérjük 
azoknak beküldésére. 
Kérjük egyuttal t. előfizetőinket, sziveskedje- 

nek előfizetéseiket minél előbb megujitani, hogy 
lapunk szétküldésében zavar ne forduljon elő. 

A „Székelyföld kiadó-hivatala. 

A regále-jogok megváltása. 

Egy kissé furcsának látszik, de ugy van. 

A bécsi lapok jelentései szerint a magyar 

regale-jogok megváltásának kérdése már el 

van döntve. 
A magyar kormány a bécsi sajtó szerint 

megállapodásra jutott a regale-jogok rende- 

zésének minden részletét illetőleg. Az őszi 

ülés-szak idején a kormány mindjárt kezdet- 

ben törvényjavaslatot nyujt be a képviselő- 

házhoz és oly gyorsasággal fogja a törvény- 

javaslat megszavazását keresztülvinni, hogy 

a magyar regále-jogok megváltása már az 

1889. év január 1-én bevégzett ténynyé vál- 

jék és életbe lépjék. 

Ezen ügy mostani pénzügyi viszonyaink 

között oly közelről és elevenében érinti mind 

az államkincstárt, mind az érdekelt városo- 

kat és községeket, hogy a regale-jogok el- 

hamarkodott, nem a kellő formában és a czél- 

nak megfelelő módon való megváltása mélyre 

ható sebeket és érzékeny fájdalmakat okozna 

az érdekelteknek. 
Megvalljuk, nem tartjuk jó jelnek azon 

körülményt, hogy ezen fontos magyar ügy- 

ről a magyar sajtó hallgat. 
A mult évben már behatóbb megbeszélés 

tárgyát képezte a megváltás mikéntje. Fel 

lett vetve a kérdés, hogy vajjon a kormány 

az államkincstár igénybevételével váltsa-e 

meg a királyi kisebb haszonvételeket, vagy 

egy tisztán e czélra felveendő s a községek 

által törlesztendő kölcsönt garantirozzon, 

avagy pedig félig liczitáczió alapján konzor- 

cziumra bizassék a megváltás. 
Természetesen a jobbak nézete és vélemé- 

nye e három felvetett megváltási mód közül 

az első mellett összpontosul. 

De a második megváltási módot is türhe- 

tőnek és nehézség nélkül keresztülvihetőnek 

tartják. 
Hanem hogy a magyarregale-jogok piaczra 

dobassanak, hogy konzorczium vegye kezébe 

az ügyet, azt egy józan és jóravaló honpolgár 

sem ohajthatja. 

De a három, illetőleg két első mód közül 

bármelyik szerint történjék a megváltás, a 

megváltás tényét még abban az esetben is 

némely megfigyelésre méltó tekinteteknek 

meg kellene előzniök. 

Ugy tudjuk, hogy a regale-jogok megvál- 

tásánál a regalejog-haszonbérek 1886. előtti 

évek évi haszonbér-összege vétetett az egyes 

városok, illetőleg községek regálejog-megvál- 

tási összegének alapjául és irányadóul. Azon- 

ban ez esetben is némely megfigyelni való- 

val le kell számolni. Meg tudnánk nevezni 

nem egy községet, melyet egyes lelketlen és 

önző korcsmárosok, a regálejog-haszonbérlők 

által megbizott községi kezelők, szesz-eláru- 

sitók nagyon megkárositottak. Hogyan? A 

korcsmárosok rosszakaratu csempészettel 

megkárositották először és közvetlenül a 

regalejog-haszonbérlőket évi 2-500 frtig. 

Ennek következtében a haszonbérlők a köz- 

ségeket leengedési kérelmekkel zaklatták és 

e miatt rendesen a kért összegek egészben 
vagy részben el is szoktak engedtetni. 

Ezzel a következő években a haszonbér 

alább szállt, vagyis a regale-jog az árverésen 

83-500 frttal csökkent, vagy haszonbérlő 

nem is akadt. 

Igy a kár, melyet a szeszrontó és szesz- 

csempésző korcsmárosok egy-két év alatt a 

regalejog-haszonbérlőnek okoztak, a község- 

nek több éven át rendesen már ezer forin- 

tokba került. Ha már most a község regale- 

joga az ekép megrontott és alászállt regále-jog 

haszonbérösszege alapján váltatik meg, köny- 

nyen elgondolható, hogy a csempészet s e 

mellett rosszitalok által már magában is meg- 

kárositott község a regalejog örökös meg- 

váltása által mily nagy és messzekiható ká- 

rokat szenvedne. Mert azt biztosan és statisz- 

A „Szekelyfölde tárczája. 

Achilles. 
(Göthe műve.) 

Niémetből szabadon forditotta 

Aphrodite. 

(Folytatás.) 

Erre Hera Juno hevesen szökött fel a trónról 
férje mellől s haraggal és méltósággal ekként 

beszélt : 
„Rettenetes és ingadozó, te! Mit jelenteenek e 

véltezó szavak? avagy csak ingerelni akarsz ve- 
lök, égiek előtt megalázni? mert alig hiszem, 
hogy komolyan meggondoltad volna szavaidat. 
„Ilionnak el kell buknia ! - igy esküvéd nekem, 
és a sorsnak intései oda irányultak már. IÍgy tehát 

buknia kell Achillesnek is, a legjobb görög és az 
istenek méltó kedvenczének, mert: „Ki utjában 

áll a végzetnek és a sorsnak kerekébenyul, annak 
pusztulni kell, teste felett harczi paripák fognak 
átrohanni." Azért nem törödöm, bármiként vonod 
kétségbe a történendőket annak kedvéért, ki a 
bánatnak adá át magát. Azt azonban mondom 
neked, Zeus, és vedd szivedre: a visszavonás gyü- 
löletes ugy az istenek, mint az emberek között, 

akár tettekben, akár szavakban nyilatkozik az, és 

bármily magasan állunk mi, az örök istenek; a 

legősibb erő-istenség, Themis egyedül az, ki min- 
dig volt és leend, kinek pálcezája végnélküli még 
akkor is, midőn titánjaidnak meggátolt, de na- 

gyobb hatalma végre mégis elejti birodalmadat." 
Azonban vidáman és higgadtan igy felelt Zeus 

nejének: 
„Bölcsen beszélsz, de nem akként cselekszel, 

mert ugy a mennyben, mint a földön kárhoztatan- 

dó az, midőn az uralkodónak társa az ellenhez 
szegődik akár a tettekben, akár a szavakban, mert 
a szó a közeli tettek hirnöke. Ép azért, ha neked 
nyugtalannak tetszeni fog még ma Kronion biro- 
dalmát odalent elrontani, szállj alá és figyeld 
meg a titánok napját, a mely, ugy tetszik nekem, 

még igen távol van az aetheri fénytől. Tinektek 
többieknek azt mondom, ne siettessétek szüntelen 

romlását Trójának, és falait ne engedjétek leom- 
lani. Föl tehát! a ki Tróját védi, védje egyezer- 
smind Achillest is. 
E szavakkal trónján felállva, bucsut inte kezé- 

vel és a lak belsejébe távozott. Thetis és Letto 
már azelőtt eltávozának a mélységekben rejlő ma- 
gányba, és zavartalan párbeszédbe elegyedtek egy- 
mással. Nem követe őket senki sem. Midőn az 
istenek nagy része is rendre eltünt, a dicső Hera 
igy szólitá meg fiát, Ares Marsot: 

„Fiam, mire gondolsz, midőn hol eme, hol amaz 
ellenfélnek nyujtasz segélyt, adván mindkét fél- 

nek fegyet kezébe és ezáltal az önkényt mozdi- 

tod elő korlátlanul? Előtted sohasem lebeg a czél, 
csak a pillanatnyi erőt mozditod elő és a végtelen 
dühöngést és nyomort. Ügy gondolom, egymagad 
leszállhatnál a trójaiak közé és ott Achillest egy- 
magad legyőzheted, ki végre közeledik sorsának 
végéhez és bizonyára méltó arra, hogy istenség- 
nek keze által essék el bajvivás között. 

Ares tisztelettel és méltósággal igy viszonzá: 
„Anyám, ne ezt parancsold énnekem. Ily tettet 

végbevinni nem istenségnek való hivatás. Szemé- 
lyesen küzdeni egymással, csak halandók tehetik. 

Az én teendőm csak szitani a harcz tüzét; egy- 
mást öldökölni az embereknek való a szerint, a 
mint őket a dicsvágy és a harczi szenvedély ösz- 
tönzi, békés hajlékaikat elhagyva, melyekben jó 
vagy rossz napjaikat völtik, és Ceresnek javaival 
élnek naponta. Az én gondom, hivatásom: elő- 
idézni közöttük a háborut; azonban saját kezeim- 

mel ölni nem fogok, de figyelmeztetni igen, azt 

tenni fogom. És most megyek; bocsáss meg, 
anyám" - mond, kezet csókolva, Herának deli fia. 
A távoli csaták zaja üté meg füleiket, a bősz 

csaták viharja üvöltött körülöttük és felizgatá. 
kedélyüket. ; 

Alant a földön semmi sem korlátozza a küzdő- 
ket; már mi sem riasztja vissza többé. Hősies ösz- 
tönnél fogva Ares (Mars) és Bellona (harcz-isten- 
nő) leszállni törekesznek a csatatérre és lihegve 
közelednek, a halál-veszedelem iránti kivéncsi 
sággal, 



tikai adatokkal ki lehet mutatni, hogy a szesz- 
fogyasztás az utóbbi tiz, vagy mondhatjuk 20 

év alatt nem csökkent, hanem folytonosan 

emelkedett. 
A megváltás csak ugy felel meg az igazság 

és a közkivánalomnak, ha a regale-jogosultak 

érdekeinek minden tekintben elég tétetik; ha 

a jogosult községek fogyasztási mennyisége 

és az ennek megfelelő pénzösszeg határozot- 

tan megállapittatik. E megállapitás akár házi 
kezelés, akár haszonbéri kihasználás által, de 

kell, hogy igazságosan és kellő lelkiismere- 

tes ellenőrizet mellett történjék. Különben a 

megváltás alig leend helyes, méltányos és 

igazságos. 
A visszaélések már eddig sem tagadhatók 

el, de ha a regale-jogok konzorcziumra bizat- 

nak, a nép és községek végtelen visszaélések- 

nek és hozzá zaklatásoknak lesznek kitéve. 

Bizunk és remélünk, hogy a magas kor- 

mány e fontos ügy megoldására a legjobb, a 

nép érdekeinek leginkább megfelelő módot 

fogja megtalálni. f. 

SZEMLE. 

(M. Sz. J.) Magyarország északnyugati részé- 
ben, Pozsonyvármegyében, éhség uralkodik. A 
nyomoruságnak ez a fajtája, mióta a pityóka 
(Eurgonya) Európában meghonosodott s mióta a 
közlekedés a vasutak felállitása által oly köny- 
nyüvé és gyorssá lett, azt hittük, kiveszett. Csa- 
lódtunk. Irják, hogy Csallóközben (Pozsonymegye) 
52 községnek több mint kétezer lakója küzd az 
éhinséggel s bár a kormány is küldött segélyt, s 
igért rövid időn munkát s Pozsonymegye is segé- 
lyezte a szerencsétleneket, sőt Budapestről is 
küldöttek 10 ezer adag leves-conservet, mégis 
csak pillanatnyilag enyhült a nyomor s félő, hogy 
az inség következtében beállani szokott éhsiphus 
megtizedeli a sors ezen üldözötteit. Vannak jó 
lelkü egyének, kik az inségre jutottaknak valódi 
jóltevőik, ilyenek p. o. Apponyi György gróf, ki 
számos szükölködőt lát el saját költségén kenyér- 
rel. Erős a hitünk, hogy a társadalom, valamint 
kormányunk gyors és elégséges segélylyel elejét 
veszi az éhségből beállható kórnak, mely ember- 
áldozatokban ki szokta venni a részét. 

. 

A szerencsétlenség és nyomor nem jár egyedül. 
Mindig van párja. Ha Pozsonymegyében éhséggel 
küzdnek az emberek, Békésmegyében a vizár ret- 
tentő veszedelmével kell megbirkozniok a lako- 
soknak. Már a multkor emlitettük, hogy mily 
roppant földterület van viz alatt s most ujból 

irhatjuk, hogy 100 ezer hold földet öntött el az 
ár és több ezer ember siratja összeomlott házát, 
belefuladt állatait, tönkretett termését, sőt igen 
sokan családjuk különböző tagjait. Erdélyben a 
Szamos, Nyikó és Olt kiáradásai tettek igen sok 
kárt. Az Olt mentén is felszámithatatlan sok a kár. 

A kivándorlás ellen, mely más államokban is 
előszokott forduini, s melyliyel nekünk is annyit 
kell küzdeni, erélyes rendeletet adott ki a közl. 
miniszter. Jelen esetben csak az Amerikába való 
kivándorlás megakadályozásáról van szó. A fel- 
vidékiek Amerikával szemben épen olyan boldog- 
talan hitben vannak, mint itt a határszéli székely- 
ség Romániával szemben. Azt hiszik ugyanis, 
hogy Amerikában kolbászból fonják a kertet s 
csak amugy repül a sült galamb a szájába az oda 
vándorlónak s a ki itt napszámos volt, ott csak- 
hamar millioner lesz. Pedig csalódnak. Már Ame- 
rika is ugy jóllakott a kivándorlókkal, hogy oda 
vagyontalant be nem fogadnak, hanem az Oceánon 
visszatolonczolják; sőt az esetleges kijátszások- 
kal szemben is erélyes intézkedéseket tettek. A 
legtöbb esetben az ide kivándorlóknak sorsuk: a 
véginség, nyomor s a teljes elzüllés, melyre kö- 
vetkezik az elpusztulás. Ettől akarják a kivándor- 
lókat megmenteni. S vajjon a Romániába vándor- 
lók sorsa kedvezőbb? ... Nem. Sorsuk 100 eset- 
ben 99-szer egy. - Ova intünk ettől min- 
denkit! 

A magyar tud. akadémia nemzetgazdasági osz- 
tályában érdekes felolvasást tartott Neményi Am- 
brus orsz. képviselő „Az állam és határai czim 
alatt. Érdekesen fejtegette, hogy az állam mi 
mindenbe kell, hogy beleavatkozzék s hogy mi- 
lyen más most a társadalom felfogása, mint ez- 
előtt 30 évvel s hogy mennyire tiltakozott volna 
ezelőtt a társadalom, ha az állam olyanokat tett 
volna, mint most. S most nemcsak türi, de öröm- 
mel fogadja. Fejtegette továbbá, hogy a gazda- 
sági existencziák mily nagy tömege él az állam 
után; 14 millióra teszi, vagyis a 20 éven felüli 
lakosság 51/,0/-ára. Az állam már, szerinte, tul- 
ságba ment uton van a socialistikus államhoz. 
Lidércznyomás ez, mely minden néppel közös. 

A kir. kuria a postatakarékpénztár által kibo- 
csátott betéti könyvecskét közokiratnak minősi- 
tette s igy annak meghamisitása a bünt. törvény- 
könyv 891. §-ába ütköző cselekményt képez. Ez 
egygyel több ok arra, hogy a postatakarékpénztár 
intézménye felvirágozzék. De még más előnyei is 
vannak, t. i. a teljes biztosság, mert az állam ke- 
zességet vállal a betett pénzért; a le nem foglal- 
hatóság, adó, bélyeg és illetékmentesség stb. 

.. 

Báró Jósika Sámuel, Kolozsmegye főispánja, 
ki2 és fél évig volt e diszes álláson, lemondott s 
helyébe Béldy Ákos gróf neveztetett ki. 

... 

Báró Kemény Gábor az erdélyi gazdasági egy- 
let közgyülésén (mároz. 26-án) fontos elnöki meg- 
nyitót tartott, melyet igen rövid kivonatilag kö- 
vetkezőkben közlünk: 

A gazdasági válság elnevezése - szerinte - 
nem egészen helyes azon nehéz helyzet megjelö- 
lésére, melyet a termények árának csökkentésében 
és hullámzásában látunk. E válság az ipart és ke- 
reskedelmet is egyaránt sujtja; ez egy fejlődési 
stadium, mely az egész világra kihat s a mely 
lejár bizonyos egyensulyba jövés által. Fejtegetve, 
hogy a minden téren való gyors tökélyesülés oka 
a válságnak, arra a kérdésre, hogy mikor lesz 
vége, igy felel: Ha kinálat, szállitás és kereslet, 
az élet tapasztalata szerint egyensulyba jönek. 
Az érintett egyensuly természetesen ama biz- 

tosságtól függ, hogy a ki valamit el akar adni, 
legyen az ár felől biztos s ne legyen az ár folyto- 
nosan hullámzó; tehát a világ összes czivilizált 
államainak keresk. szerződést kellene kötni, s 
oda hatni, hogy a biztosság ne csak a vámtéte- 
lekre, hanem a szállitásra is kiterjedjen. 
Tovább folytatva, a bizonytalanság létezésének 

bizonyitására példákat hoz fel, hogy a minek 
egyik évben jó ára volt, a következő években oly 
csekélyre szállott, hogy alig fizette ki a termelési 
költséget. Igy történt a borral, igy a repczével, 
melyet a petroleum kiszoritott, igy a komlóval, 
mely 250-3800 frtról (métermázsa) 60-60 frtra 
csökkent; pedig az erdélyi komló jó. A bizonyta- 
lanságra nézve befoly az időjárás is; boldog azon 
ország, melynek időjárása nem extravagans. A 
báró ur elnöki megnyitójában fejtegeti továbbá, 
hogy a magyarországi productionak a világpiaczra 
nincs befolyása, ezt Amerika és Oroszország ter- 
ményei irányozzák. Végül azok állitásait czáfolja, 
a kik a teljes szabad kereskedelem hivei, s ada- 
tokkal bizonyitja, hogy a teljesen szabad keres- 
kedelmi bálványimádás napjai elmultak s többé 
vissza soha nem fognak jőni. 

... 

Perczel Béla, kuriai elnök, volt igazságügymi- 
niszter és képviselőházi elnök, márczius 25-én este 
fél 10 órakor meghalt. 
Közéletünk tehát ujból egy kimagasló alakkal, 

nemzetünk egy derék hazafival, hazánk egy jeles 
polgárral s az igazságszolgáltatás egy erős bás- 
tyával lett szegényebb. 

Perczel Béla szül. 1819. január 15-én Börzsöny 
nevü pusztán, Tolnamegyében. Tanulmányait Pes- 
ten és Pécsen végezte. 1840-ben tiszteletbeli, aztán 
rendes jegyző, később szolgabiró, aztán mint első 

alispán szolgált megyéjében. A forradalom lezaj- 
lása után atyjának birtokait átvette s e magányát 
1860-ban hagyta el, midőn a helytartó-tanács tag- 
jává neveztetett ki. 1866-ban kir. táblai biró, 
1867-ben orsz. képviselő, aztán képv. házi alelnök 
s később igazságügyi miniszter lett. 

. 

Frigyes német császár a napokban rendeletet 
intézett fiához, Vilmos trónörököshez, a követke- 
zökben: „Megbizom fenségedet, hogy az elhatá- 
rozásom alá tartozó ügyek közül azokat, melyeket 
fenségedhez utasitandok, megfelelőképen kidol- 
gozza, elintézze és a szükségeltető aláirásokkal 
képviseletemben ellássa a nélkül, hogy egyes ese- 
tekben külön felhatalmazó rendelet szükségeltet- 
nék." A bevezetésben emlitve van, hogy mindez 

azért történik, hogy a trónörökös foglalkozzék az 

„Menjünk tehát, - mond Areshoz Bellona - 
hogy Eosnak kedvelt fiát, Memnont, és az aethio- 
piai népet szólitsuk fel, valamint az Amazonokat, 
kik előtt a férfiak gyűülöltek. 
De Kypris, kegyeltjét megfogva és szemébe 

nézve mélyen, igy szólt: 
„Vadoncz, te, igy rohansz el, a földnek végső 

népét csatára hivni fel, egy asszonyért való küz- 
delemre? Ám nem tartóztatlak, mert a legszebb 
nőért csatázni érdemesebb, mint vagyon- és bir- 
tokért. De mégse izgasd az én aethiopiai népe- 
mest csatára, kik az isteneknek oly gyakran jámbor 
ünnepeket és koszorukat áldoznak és tiszta éle- 
tet. Én a legszebb javakat adám nekik: az örö- 
kös szerelmi boldogságot, a sok és boldog utódot, 
hogy fajukat fentarthassák. Azonban dicsérni fog- 
lak, ha az amazonokat pusztittatni engeded és ve- 
zeted a csaták vad küzdelmében, kik a férfiaknak 
az édes együttélést megtagadják, lovakat szeli- 
ditve, minden tiszta bájt, a nőnem e diszét nélkü- 

lözik. 
Igy szólott Kypris és a távozó után nézett, de 

rögtön elforditva szemeit, Phobosnak utját figyelé 

meg, ki ép most szálla Olympról le a viruló földre, 

s a tengert átléptetvén, a szigeteket kikerülve, a 
thymberiai völgybe sietett, hol számára egy tem- 
plom komoly méltóságban állott, Trója népeitől 
körülvéve, midőn még béke volt és ünnepeket 
ohajtának. Azonban most üresen és elhagyottan 
állott az ünnepek- és versenyektől ; ott pillantá 

meg őt a gyakorlott Kypris; találkozni vele, volt 
szándéka, mert sok minden zajlott kebelében. El- 
távozott tehát. 

Ezalatt Herához fordulva, igy szól a komoly 

Pallas Athene: 

„Istennő, ne haragudj reám én most leszállok, 

amannak oldalához lépve, mert sorsa nemsokára 
utóléri őt; ily szép élet megérdemli, hogy kelle- 

mesen végződjék, szivesen bevallom előtted. Az 

ösidőnek és a jelennek minden hősei között Achil- 
les mindig szivemben vala. Igen, szerelemmel 

akartam vele egyesülni, ha titánokhoz illenének 
Kyprisnek müveletei. Azonban miként ő barátját 
erőteljes érzéssel, szenvedélylyel ölelé magához 
egykor, ugy tartom én őt, és miként amazt ő fáj- 
lalja, ugy, ha ő elesik, a halandó, siratni én fogom 

őt, az istennő. Oh, hogy a földnek ily hamar hiá- 
nyozzék a szép alak, kit távol és közel bajtársak 
kedveltek, hogy a szép test, pompás épülete a 
léleknek, lángok martaléka legyen, oh, hogy a 
nemes ifju nem képződhete férfiuvá! Egy fejedel- 
mi férfia oly szükséges a földön arra, hogy a tom- 
boló vészt, a vad pusztitás szenvedélyét teremtő 
erővé változtatva, szellemi hatalommá emelné, és 
ezáltal meghatározná a rendszert és a czélt, mely 
felé ezereknek törekedni kell! Akkor a kifejlett és 
bevégzett jellem nem hasonlitana többé a viharos 

és erőszakos Marshoz, kinek csak a férfiakat ölő 

csaták kellenek, de hasonlitana Zeus atyámhoz, 
kítől szármagik minden jóllét; nem rombolna 

többé városokat, de épitené azokat, távoli par- 
tokra vezetné el a nagyszámu polgárságot, hol 
ismét a nép elszaporodván, chajtana tért foglalni 
és táplálékot keresne. És mind eme nagy tettek 

helyett épiti ő a saját sirját. Es én kedvenczemet 
ne térithessem vissza Aisnak kapujából, melyet 

oly fürkészve kerülget, és igyekszik bejutni ba- 
rátja után ! Bárha közel jár ama mélységekhez, 
még éj sötétje fedi el azokat. 

messze aetherbe ki. 

„Ott, hol a halandók sirnak, egy istenség zor- 
donan tekint csak. 

Hera azonban barátságosan viszonzá, vállán 
érintve Athenet: 
Leányom! osztom fájdalmaidat, melyek fel- 
inditának. Mi sokban hasonlók és egy gondolaton 

vagyuak, és épen a jelen dologban is. Ha én ke- 
rülöm a férfiaknak közellétét, te épen megveted 

öőket; annál becsültebb előttünk, a mi érdemes. 

Sok asszonynak kivánatos egy piperkőcz, mint a 
szöghaju Anchises vagy Endymion, a ki csak 

mint alvó szerettetett. Azonban jőjj magadhoz, 
Kronionnak méltó leánya; szállj alá a Pelideus- 
hoz és tölts kebelébe isteni életet, hogy minden 
halandók között ma ő legyen legboldogabb, em- 

! 
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l 

Igy szólt a bölcs istennő és sötéten nézett a 

l 

lékeztetve őt a jövő dicsőségre, és hogy számára 
ez órának hatalma az örökkévalóságnak teljessé- 

gét és jogait nyujtsa,4 

// (folytatása következik,) 



államügyekkel s azokkal közvetlenül megismer- 
kedjék. 

Frigyos császár levelet küldött királyunknak, 
jelentvén, hogy a trónt elfoglalta, s köszönetet 
mondott, hogy Rudolf trónörökös a Vilmos csá- 
szár temetésén személyesen jelen volt. 

A külügyi politikában més mind változatlan a 
helyzet. Az orosz lapok váltig dicsérik az ujnémet 

császárt, váltig erősitik, hogy a béke chanceai 
sokkal kedvezőbbek. E körülmény befolyással 
lehet arra, hogy a kilátásban volt óriási háboru 
veszélye, habár ideiglenesen is, elodáztatik. 

Az orosz lapok különben azt is tudni vélik, 
hogy a Ferdinánd uralkodása már csak ideig- 
óráig tart. Ők szeretnék, - hisszük - de hogy 
valójában ugy lesz-e, azt tán még a muszka czár 
sem tudja. 

A tüzbiztositás államositása. 

(Folytatás.) 

Különös hevességgel fordul az öreg nr Magyar- 

ország első hazai biztositási vállalata ellen, és ki- 
számitja, hogy az intézet 1888 iki mérlegében ki- 
mutatott 368 millió frtnyi bizt. érték után a felek- 

től átlag a horribilis, egy százaléknyi dijt szedte 

be, mig szerző a Mittheilungen für die öffentli- 
chen Feuerversicherungs-Anstalten" folyóiratból 

azt az adatot meriti ki, hogy a németországi tár- 

sulatok hasonló viszonyok között csak 1:75 száza- 

leékot élveztek. Ez alkalommal a jó öreg ur elkö- 
veti azt a megbocsáthatatlan lapsust, hogy pár- 
huzamot von a németországi és a magyar intézet 

átlagos dijai között, a magyar átlagos dijt 80 szá- 
zalékkal magasabbnak találja a németnél, de mi 

elég loyalisak vagyunk e tévedést helyreigazitani 

és megjegyezzük, hogy 1 százalék 175 százalék- 
hoz képest több mint 500 százalék magasabb dijt 
involvál. 
A biztositás terén nagy jártassággal hivalkodó 

szerző veszedelmesen előtérbe állitotta magát az- 

zal az állitással, hogy az első általános biztositó- 
társulat által 1888-ban elért átlagos dijtétel kerek 

egy százalékot tett, mert az annyira jártas biz- 

tositási szakférfiunak tudnia kellene, hogy az általa 
felhozott évdijakban, a mint az ott határozottan 
meg van jegyezve, előbbi években több évre kö- 

tött biztositások az illető évben esedékessé vált 

dijváltók s dijkötelezők is benfoglaltatnak, me- 
lyekre nézve természetszerüleg nem lehetett biz- 

tositási értékeket közölni. Ha e tényező tekintet- 

be vétetik, a kimutatott 868 millió biztositási ér- 
téknek több mint felényivel csökkennie kell és 

valósággal a biztositási érték átlag félszázalékát 

teheti. Az emlitett folyóirat, a melyre az öreg ur 

mint kutatásainak egyedül biztos forrására hivat- 

kozik, azt is közli, hogy az 1"75 százalék átlagdij 
csak „a porosz szászherczegség sikföldjének ke- 

mény-fedelü" 1884-ki ingatlan biztositásaira ér- 

tendő. De vajjon a hazai biztositás terén észlelt 
gyakorlati tapasztalatok teljesen elkerülték az 

öreg ur figyelmét és csakugyan nem volna tudo- 
mása arról, hogy még manapság is a misik föl- 

dünkön a legtöbb lak- és gazdasági épületnek 
nincs ,kemény", hanem csak „nád- vagy szalma- 

fedele", mely fedelek magasabb dijt igényelnek, 

mint a kemény fedél? és ezt talán szerző is el- 

ismeri, csak igényelhet nagyobb dijt, mint a meny- 

nyit lak- és gazdasági épületek után fizetnek, és 
igy e biztositások az átlagos dij viszonyát lénye- 

gesen rosszabbitják a részvénytársulatok rovására. 
Nem akarjuk az öreg ur és az olvasók türelmét 

a replikával még hosszabb ideig igénybe venni, 
habár szerző minden egyes állitásának tarthatat- 
lansága világosan bebizonyitható. Csak még a fü- 
zet 45-ik oldalán foglalt ama fővárosi épületek és 

dijtételekre vonatkozó adatokra akarunk reflek- 
tálni, melyekkel az öreg ur eszméje mellett han- 
gulatot akar csinálni. Szerző ugyanis azt állitja, 
hogy a városi hatóság a régi és uj városházért 1 
per mille, a redoutért 11/,, a Simonyi-házért 2, az 

öszutczai népiskoláért 2, a dologházért 2, a sorok- 
sári utczai polgári fiuiskoláért 2 per mille stb. 

fizet biztositási dijként, mely dijtételek ma, tekin- 
tettel a tüzoltói kitünő intezményre és Budapest 
szolid épitkezésére, nagyon is magasak. Egyet- 

értünk szerzővel, de figyelmébe ajánljuk, hogy 

adatai teljesen hamisak és mint a városi képvise 

lők Nestora, jól tette volna, ha erre vonatkozólag 
hiteles informácziókat szerez, mielőtt oly adato- 
kat nyilvánosságra hoz. A mennyire előttünk 
ismeretes, a fővárosi hatóság ama három társnlat- 

nak, melyek a városi biztositásokat eszközlik, 4 

millió 942,822.63 frt biztositási érték után 6 évi 

évi tartamra összesen 15,884738 frt dijt fizet, a mi 
évi 2.63906 netto dijnak felel meg, azaz a dij 1000 
frt biztositási érték utáni 58 8 krajczár, a mi vala- 
mivel többnek felel meg, mint 1/, pro mille. 

A mondottak után reánk nézve elesik az a kény- 

szerüség, hogy, az öreg ur példájaként, idézeteket 
közöljünk a bölcs Smilesből nézeteink igazságá- 
nak támogatására; sőt inkább azt hisszük, hogy a 
nélkül is sikerült szerző bizonyitásainak tartha- 

tatlanságát kimutatni ugy, hogy szerző hamis 

feltevésével önként elesik az abból vont követ- 
keztetés is.*) 

M. K. L. 

Tanügy. 

Valamennyi iskolaszéknek és állami iskolai 
pondnokságnak. 

E tankerületben előforduló iskolamulasztások 
igen tetemesek, a nélkül, hogy akár törvényszerü 
megtorlásukra, akár hivatás szerinti megakadá- 
lyozásukra az iskolai és községi hatóságok elég 
gondot forditanának és ez által a nevelés-oktatás 
első alap-feltételét, a rendes iskolázást, hivatás és 
kötelességszerüleg biztositanák. Ily tapasztalat 
a tek. megyei közig. bizottságot már korábban 
szigoru intézkedések tételére, nevezetesen pedig 
az 1868. évi 38. t.-cz. 4. §-ának a mulasztó iskolai 
és községi hatóságokkal szemben szigoru sanctio- 
val ellátására ösztönözte; ujabban nekem is uta- 
sitást és megbizást adott megfeleiő szabályrende- 
let szerkesztésére és előterjesztésére. 
Az 1887. évi november 8-án 1685. szám alatt 

kiadott közig. biz. körrendelet folytán havonként 
bekivánt előljárósági kimutatások sajnálatomra 
nem nyujtanak elég biztos alapot az iskolai mu- 
lasztások és azok megtorlása hézagosságának kor- 
látozására alkotandó szabályrendelet szerkeszté- 
séhez, minéltogva fel kell hivnom jelen körrende- 
lettel minden iskolai gondnokságot és iskolaszé- 
ket, hogy folyó évi január, február és 
márczius hónapokról osztályonként 
és havonként a mulasztott összes 
félnapokat, ezekből szintén osztá- 
lyonként és havonként az igazolt 
mulasztások, hasonlókép a nem iga- 
zolt és ilyenekül az előljárósághoz 
kimutatott iskolamulasztások jegyzékét a tanitó- 
val, (illetőleg tanitókkal, igazgatóval) a közelgő 
husvéti szünidő alatt állittassa egybe a mulasztási 
napló hiteles adataiból és ápril hó 6-ik napjáig 
hozzám (szabályszerü aláirásokkal és hivatalos 
pecséttel ellátottan) terjessze be. 
Az állami iskolai gondnokságok és községi 

iskolaszékek pedig ezentul havonként az 1884. 
évi b154. számu magas miniszteri rendelet utasi- 
tásához képest tartandó üléseiken mindenkor ter- 
jesszenek maguk elé hasonló tüzetes kimutatást a 
havi igazolt és igazolatlan mulasztásokról és an- 
nak adatait jegyzőkönyvre véve, a most hivatko- 
zott magas miniszteri rendelet szerint 8 nap alatt 
terjesszék hozzám be. 

Sepsi-Szentgyörgy, 1888. márczius 22-én. 

Eötvös Károly Lajos, 
kir. tanfelügyelő. 

Különfélék. 
- Nyilatkozat. Az olvasó közönséggel szemben 

kötelességemnek tartom kijelenteni, hogy sok ol- 

dalu elfoglaltatásom miatt e lap szerkesztőségéből 
a mai napon kiléptem. K.-Vásárhelyen, 1888. évi 
márczius 29-én. M. Székely János. 

- ,„A kézdivásárhelyi műfaragó ipartanműhely-ről 
ir a ,Székely Nemzet" utóbbi számában (-s-e) 
s örömének ad kifejezést, hogy a közig. bizottság 
e műfaragó tanműhely beszüntetését kérelmezi. 

Mi, kik itt helyben lakunk, igen jól tudjuk, hogy 
e tanműhely már évek óta megszünt s igy annak 
beszüntetését kérelmezni felesleges. De nem is 
ezt tette a közig. bizottság, hanem azt, hogy a 
helybeli felső-népiskolának asztalos-műhelylyel 
való kibővitését kérte. Abban teljesen egyetértünk 
czikkiróval, hogy a helybeli felső-népiskolát nem 
kellene semmiféle szakosztálylyal összekötni, ha- 
nem polgári iskolává kellene álváltoztatai Ezt 

*) Felkérés folytán közöltük ugyan e czikket; meg- 
jegyezzük azonban, hogy a czikkiróval nem ertünk egyet. 

zerk. 

már rég sürgeti a gondnokság, a város, a megyé, 
de mindeddig sikertelenül. Ha azonban olyan pol- 
gári iskolát akarnának állitani, mely semmiféle 
szakosztálylyal nem volna összekötve, mely tehát 
csak a proletároknak, a hivatalt keresőknek szá- 
mát szaporitaná, azt helyeselni nem tudnók; a 
mint egyáltalában sohasem is helyeseltük, hogy 
a polg. iskolát végzetteknek utat nyitottak a köz- 
igazgatáshoz, törvényszékhez, postához és vasut- 

hoz menetelre. Az életnek neveljen a polgári iskola. 
Olyant ohajtanánk tehát, melynek 4 alsó osztá- 
lya elvégzése után azok, kik iparospályára akar- 
nának menni, léphetnének asztalos-tanműhelybe, 
melynek egyik ága a műfaragászat lenne. Az 5., 6. 
osztály még egy évi tanfolyammal megnyujtva, 

mint keresk. akadémia szolgálná a kereskedelem 
érdekeit. A kik a polg. álláshoz szükséges müvelt- 
séget akarnák megszerezni, végeznék csak a hat 
polg. osztályt. Igy sok érdeket elégitene ki, népes 
is lenne, s az iskolára forditott költség is dus ka- 
matot hajtana. (-) 

-- Gyászjelentés. Kézdivásárhelyi Pap Józsiás; 
Pap Vilma; Pap Adolf, neje Jakab Vilma és gyer- 
mekei; Pap Mihály; valamint Hankó Rebeka a 
maguk és rokonok nevében szomoruan tudatják a 
szerető testvér és rokon Pap Ferencz-nek élete 
50-ik évében Ozsdolán folyó év és hó 24-én történt 
váratlan gyászos elhunytát. Hült tetemei folyó hó 
26- án délután 2 órakor fognak Ozsdoláról közvet- 
len a kézdivásárhelyi ev. ref, köztemetőben levő 
családi sirboltba, rövid szertartás után, örök nyu- 
galomra helyeztetni. Örök álma legyen nyugodt, 
nyugodtabb, mint volt sokat hányatott viszontag- 
ságteljes földi élete! Béke lengjen porai felett! ! 
K.-Vásárhelytt, 1888. márczius 24. 

- Ildőjárásunk gyönyörü tavaszi napokkal ked- 
veskedik nekünk. Nyájasan ragyog le a tavaszi 
nap a felhötlen égről, meleg sugaraival meginditva 
a szunyadozó életet. A bérczek büszke koronái 
mintegy titkos parancsszóra összeomolva, a fo- 

lyók és patakok medreiben mint piszkos ár höm- 
pölyögnek tova, áldást hintve, vagy rombolva ut- 
jában. A min e szép tavaszi napok alatt leginkább 
örvendhetünk,az, hogy az a roppant hómennyiség, 
mit a hosszu tél összehalmozott, legalább a mi vi- 
dékünkön, minden nagyobb kár nélkül olvadt el. 
- Csodagyermeket mutogat Kézdi-Vásárhelytt 

egy fiatal házaspár, egy nyolcz hónapos csecse- 

mőt, mely csodálatos kövérségével méltó bámu- 
lat tárgyát képezi a közönségnek. A szép, üde, 
egészséges leányka 15 kilogrammot nyom s olyan 

vastag tagokkal bir, mint egy 15 éves gyermek. 
A kézdivásárhelyi fiatal asszonyok és anyák kéz- 
ről-kézre adják a pompás kis porontyot s a sok 

csóktól csak amugy tündöklik kedves kövér ar- 
czulata. Ugy értesültünk, hogy már impressarioja 
is akadt a csodagyermeknek, ki az egész családdal 
körutra indul. Nagy reklámmal és egy verklivel 
sokra viheti dolgát. 

- Versenytárgyalások. A héjjasfalva-csikgyi- 
mesi államut 72-76. és 102-134. km. szakaszán 
szükséges fenyőfa- kerékvetők felállitása 399, illet- 
ve 171 frt erejéig, ugyanezen utvonal 78-79. km. 
szakaszán levő kettős utkaparó-ház kijavitása 191 
frt 54 krerejéig, s végül ugyanezen utvonal 102- 
108. és 126-126. km. szakaszán levő 51. és 105. 
számu áteresz ujjáépitése 604 frt 44 kr, illetőleg 
348 frt 02 kr erejéig engedélyeztetett. A zárt 
ajánlati versenytárgyalások a két elsőre vonatko- 
zólag ápril 18-án délelőtt 9-11 órakor, a harma- 
dikra nézve ápril 19-én d. e. 10 órakor fog meg- 
tartatni a csikmegyei m. kir. államépitészeti hiva- 
tal helyiségében. Az 5 százal. bánatpénzzel ellá- 
tott zárt ajanlatok a nevezett határidőkig külden- 
dőök be. 

-- Köszönetnyilvánitás. Mindazon közeli és távo- 
labbi rokonaimnak, barátaimnak és ismerőseim- 

s általában mindazoknak, kik a már néhai 
Pap Ferencz testvérbátyám végtisztességtételé- 
ben részt vettek, szent kötelességemnek tartom 
szivből jövő öszinte köszönetemet nyilvánitani. 
Fogadják ugy szülővárosunkbeli, általam nagyra 
becsült polgártársaim, valamint nemes Ozsdola 
község tiszvelt lakossága, kik oly nagy számmal 
voltak kegyesek és szivesek megjelenni s ezen ne- 
mes részvétökkel mély bánatunkat enyhiteni, el- 
viselhetőbbé tenni - többi testvéreim neveben is 
- leghálásabb forró köszönetemet. Kézdi-Vásár- 
helytt, 1888. márczius 28. Pap A dolf, kir. tör- 
vényszéki iroda-igazgató. 

Szerkesztői izenet. 

Egy olvasó. Sajnálattal nem közölhetjük. E czikk ugy van 
tartva, csak egyházi lapban lenne közölhető, Különbeni is 



ezikkiró ur annyira messze van az események szinterétől, hogy 
azoknak joges es tárgyilagos elbirálója nem lehet. Idegen be- 
avatkozás által ezen ügyet tovább mérgesiteni nem akarjuk. A 
kézirat felett kérjük intezkedni. Szives üdvözlet! 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos 

Ifj. Dobay János. 

KIADÓ HÁZ. 
A Kantába lemenő fő-utczában lévő Nagy 
József-féle kőház felső emeletén lévő hátulsó 
rész, mely áll 2 szoba, 1 konyha, kamara, 
pincze, istálló és udvarból, kiadandó. Érte- 
kezhetni Nagy Józseffel. 
Kézdi-Vásárhelytt, 1888. márczius hó. 

POTOCZKY ANTAL és LÁSZLÓ. 

Hirdetmény. 
Közhirré tétetik, hogy Kézdi-Vásárhelytt, 

a város kantai részébe lemenő nyugoti utcza 
során néhai Jancsó József timár féle lakház 
a hozzá tartozó istállóhelylyel, mely jelenleg 
a Jancsó Mária tulajdonát képezi, szabad kéz- 
ből örök áron el fog adatni. 
A vásárolni szándékozók értekezhetnek bár- 

mikor hivatalos órák alatt a polgármesteri 
irodában. 

Kézdi-Vásárhelytt, 1888. márczius 24. 

Szőcs József, 
polgármester. 

Szám 2065. - 1887. 
tkv. 

Árverési hirdetményi kivonat. 
A kovásznai kir. járásbiróság mint telek- 

könyvi hatóság közhirré teszi, hogy a czo- 
falvi ev. ref egyház magtára végrehajtatónak 
Csia Lukács és neje Miklós Verona végrehaj- 
tást szenvedő elleni 62 frt 72 kr tökeköve 
telés és járulékai iránti végrehajtási ügyében 
a kovásznai kir. járásbiróság területén lévő 
Czofalva községben fekvő, a czofalvi 42. számu 
tjikvben 161-166. hr. sz. ingatlanra 588 frt, 
271. br. sz. ingatlanra 33 frt, 433, 434. r 
sz. ingatlanra 97 frt, 538. hr. sz. ihgatlanra 

26 frt, 645. hr. sz. ingatlanra 4 frt, 677/. hr. 

sz. ingatlanra 27 fft, 720. hr. sz. vgan nra 
4 frt, 773. hr. sz. ingatlanra 42 frt, 823., 824. 
r. sz. ingatlanra 29 frt, 871. hr. sz. ingatlana 
1 frt, 876 hr. sz. ingatlanta 9 frt, 1078, 
1074 hr. sz. ingatlanra 84 frt, 1105 ,. hr. sz. 
ingatlanra 19 frt, 1214. hr. sz. ngatlanra 18 
mt 1228, 1229. hr. sz. ingatlanra 11 frt, 
1495. hr. sz. ingatlanra 23 h 1670., 1671/, 
hr. sz. ingatlanra 27 frt, 1717. hr. sz. ingat- 
lanra 24 frt, 1721, sz. ingatlanra 1 fet, 
1871, 1672. hr. sz. ingatlanra 11 frt, 1879. 
hv. sz. ingatlanra 31 frt, 1937/, hr. sz. ingat- 
lanra 16 frt, 2201. hr. sz. ingatlanra 35 frt, 
2203. hr. sz. ingatlanra 12 frt, 2283., 2284, 
hr. sz. ingatlanra 141 trt, összesen 1813 At 
ban ezennel megállapitott kikiáltási árban 
az árverést elrendelte, és hogy a fennebb 
megjelölt ingatlanok az 1888. évi április hó 
5-ik napján délelőtti 9 órakor Czofalva köz- 
ség házában birtoktestenként megtartandó 
nyilvános árverésen a megállapitott kikiáltási 
áron alól is eladatni fognak. 

rverezni szándékozók tartoznak az ingat- 
lanok becsárának 100/0-át készpénzben, vagy 
az 1881. LX.t.-cz. 42.§-ában jelzett árfolyam- 
mal számitott és az 1881. évi november hó 
l-én 3333. sz. a. kelt igazságügyminiszteri 
rendelet 8.§-ában kijelölt óvadékképes érték- 
papirban a kiküldött kezéhez letenni, avagy 
az1881. 60. t.-ez. 170. §-a értelmében a bá- 
natpénznek a biróságnál előleges elhelyezé- 
séről kiállitott szabályszert elismervényt át- 
szolgáltatni. 
A kir. járásbiróság mint telekkönyvi ható- 

ság Kovásznán, 1887. évi október hó 14-ik 
narjár 

Dobay ános, 
kir. járásbiróó 

Raktára a leghiresebb szemüvegiparnak Rathenowból 
(Poroszország.) 
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BOTH J. és MÜLLER 
chronometer-, műórakészitők, optikusok, elektro- technikusok 

és városi óragondozók 
nRAssó, széles-utcza 599. sz. a. 

ajánlják dusan felszerelt raktárukat 

valódi svájozi zsebórákból, svarczvaldi 

faliórákból, keret- és képes órákból, 
bécsi ingaórákból és amerikai s franczia 

ébresztő-órákból, valamintarany, ezüst, 

nikel, fehér fém és aczél lánczokból. 

Nagy választék optikai szerekből, 

mint: szemüvegek, csiptetők, barome- 

ter, termometer, szinházi látcsők, tábori 

látcsők és microscopok. 

Minden javitás három évi kezes- 

ség melett gyorsan és szolidan eszkö- 
zöltetik. 

Bladásnál S évi kezesség. 

Pontos kiszolgálás és bámulatos olcsó árak. 
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5- Toronyórák, 

ez és szállotai rk fetáa untosan gnalcszbban zkezüetk 

TAAvsSz. 

BOR-ÁRJEGYZÉK 
Kölönte Mózes (Eszterházy-féle) pinczéjeből a városház alatt K.-Vásárhelytt. 

agyitva van d. e. 10 éórától d. u. 1 óráig. 

Liter Decziliter 
szám Ikrakr 3 kr 2 kr] 

Minőség 

Asztali bor . 
Nagyküküllőmenti 
Kisküküllőmenti, igen jó 
zdi, kitünő . 
„som-bor 

Bizling. 
Leányka sajtolás 
Finom vegyes czelnai. 
Budai vörös i i gyógybek 
Ermellékij 
Rózsamáli 
Egri piros (Sechiller) 
Ruszti asszubor . 
Szamorodi 
Borseprő- pálinka 
Nagyon kitünő szilvorium 
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Az itt fel nem sorolt hegyaljai, kis. és nagyküküllőmenti s más tiszta, jóminőségü borai- 
mat nagy választékban annál is inkább tisztelettel ajánlom, mivel boraimat én személyesen 
magától a termelőtől és pedig mindig a legkitünöbb hegyekből szüretelem és szakszerüen ! keze- 
lem s igy a bor valódiságáért mindig jótállok. 

Egyszersmind bátor vagyok a borfogyasztó közönséget fölhivni, hogy pinczémet, hol 
a legkisebb mértéktől a legnagyobb mértékig árulok, megtekinteni sziveskedjenek, s boraim 
joságáról maguknak személyes meggyőzédést s zerezhetnek. 

A fentjelzett idő alatt mindig kapható lesz borszéki, kászoni és répáti borviz. 
Kezdi-Vásárhelytt, 1888. márczius hó, Kiváló tisztelettel 

ICölönte Méózes. 
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Tisztelettel alólirottnak van szerencséje a nagyérdemü közönség becses 

Egyelmébe ajánlani Kézdi-Vásárhelytt (a barpmniata) a Emne Domokos 

ur telkén fennálló 

KIRIESZETT ITI, 
áron kaphatók: virágházbeli növények, eltelt ró- 

zsák, ugyszintén gyökeresitett bokor-rózsák több nemes fajból, különféle 

alma- és körte-oltások és vad alanyok, oltás alá valók, iréstár és 

melegágy-ablakok. 

A nagyérdemü közönség becses figyelmét és pértfegérét tisztelettel kéri 

Kézdi-Vásárhelytt, 1888. márczius 26-án. 
i ! kész szelgéja: 

VARGA JÓZSEF, 
kertész. 
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Nyomatott Szabó Albertnél Kézdi-Vásárhelytt. 
pse zn 


